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 1.    

      
 

 

1.1.   ,    

    

 

    ,  

      . «Present-day 

advertising uses a variety of media, including television, <…> Internet, <…> radio; 

it appeals to all the senses and is packed with word play, cultural references, 

allusions, <…> music, <…>». (      

   ,  , , 

;    , ,  , 

  ,      ) [Smith, 2002: 

14].  

  . .     «  

     ,  

  »   «    » 

[ , 2017].  

        

 :  , , 

   . 

  ,    

  ,  – « ,  

 ,        , 

        

   ,    

       » [    

13.03.2006 № 38-  ( .  02.08.2019) "  ",  3]. 
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. .        

 ,    –     

      , , 

     ,  

    [ , 2009].  

   . . , JI.H. , . .  

    ,  – «  

        

      ,  

  , ,   » 

[ ; . : , 2009: 107].    

     . . , . , 

. . 

 ,        

  - , ,    (   

   ),    

,           

  .  

. .     , 

    ,   

 : «  –     

    ,   

         

       -

         

 .» [ , 2009: 110]. 

     . . ,    

–  «   ,       

    . <…>   –   

,      (  
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, . .     (  ),   

,  , ),    , 

  » [ ; . : , 2016: 5]. 

      : 

«Advertising is one-way discourse, paid for and controlled by the advertiser, which 

uses techniques and practices to bring products, services, opinions or causes to the 

attention of a mass-audience, through a public medium, with the intention of 

changing the will, opinions or attitudes of that audience and persuading it to act in 

a particular way that will bring profit to the advertiser». (  –  

 ,    , 

       , , 

         

      ,   

       , 

   ) [Smith, 2002: 103]. 

         

,  . . ,      

    . ,   . . ,  

       ,   

  ,       

    ,    

         

 . 

     .  

    ,  . . , 

. .   . . .  

. .      «  

,        

      ( ),  

  » [ , 2008: 3]. 
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   . . ,    

   : «   –  ,  

 .    : ,  

      ; ,  

 ; ,      ; 

,         

,  , , , ; , , 

,     , , 

» [ ; . : , 2009: 844].  , 

 . .      

   ,    

       .   

      . 

  , ,     

,      . 

  . . , «    

  ,    

 ,     

( , ,  , , ,  

  .),      

 –        , 

       » [ , 2009: 

844]. 

     ,   

      ,    

           

        . 

 ,   . . ,   

,      : 
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1. :       

  ; 

2. :    ; 

3. :      

 ,      ; 

4. :      

  (  )     (  

); 

5. :    

,      , 

, , , , ,   

  ; 

6. :       

       [ , 1991]. 

       

. . : 

1. «     ,   

 »; 

2. «       

 ,     (  

  )»; 

3. «        

 ,      

» [ , 2008: 3]. 

 ,  . .     

  ,        

.   ,  . .      

   ,  ,   

  ,      . .   
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 .   

       . 

   .  

. .      :  

−   (     ); 

− -   (    ); 

− -   (   

 ); 

−   (      ); 

−   (   

 ); 

−    (      

); 

−     (  

     ) [ , 2009]. 

       

  [  ].    ,   

       , 

        

( . . , . .   . . ). 

 ,         

      , 

        

     ,  

. . .       ,  

 . . .  
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1.2.       

1.2.1.     

 

      

  . .  ,     ,  

. («The theory of intertextuality is based on Michael Bakhtin’s 

theory of the dialogical nature of the text. <…> Cultural spheres have no 

boundaries, they are interlinked.») [Turaeva, 2016: 34].   

« »,     , 

  . : «      , 

  –     -   

» [ , 2004: 167].   ,     

      .  « » 

        

   .     

   ,   ;  

 ,      . 

(«This term directs our attention towards the way a text integrates history and itself 

becomes part of it. The concept of intertextuality points to the relevance of the 

cultural context and postulates multiple links between different texts. <…> 

Intertextuality is not just a conjunction of different texts, it is their interaction. It is 

a stimulus for creative thinking contributing to the discovery of unnamed meanings, 

covert meanings, and deeply buried meanings») [Turaeva, 2016: 35].  

  ,    . , 

  .   «  »  

   « ».   

 ,       

 («foregrounds notions of relationality»),  

(«interconnectedness»)       

(«and interdependence in modern cultural life»).   
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  ,         

    ,  

        

 . («In the Postmodern epoch <…> it is not possible any 

longer to speak of originality or the uniqueness of the artistic object <…> since 

every artistic object is so clearly assembled from bits and pieces of already existent 

art.») [Allen, 2000: 5].  

 ,   ,  .    

 .        

,       

, , , , ,   

: ,        .  

   . («Interpretation is shaped by 

a complex of relationships between the text, the reader, reading, writing, printing, 

publishing and history: the history that is inscribed in the language of the text and 

in the history that is carried in the reader's reading. Such a history has been given 

a name: intertextuality.») [Plottel, Charney, 1978: 9].  , 

         

      ,  

.       ,  

  .  

 .     , 

        

: - , ,        

 ; - , ,       

 ; - , ,     

. («…divide into three categories. Unequally present in the types and 

categories are three variables: first, the degree to which the trace of an earlier text 

is tagged by verbal echo; second, the degree to which its effect relies on audience 
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recognition; third, the degree to which the appropriation is eristic.») [Miola, 2004: 

13].  

      , 

  -  .     

  : , ,   . («This category 

comprises specific books or texts mediated directly through the author. Revision, 

translation, quotation, allusion, sources <…>»).    

     ,   

  . («<…> features a close relationship between anterior 

and posterior texts, wherein the latter takes identity from the former, even as it 

departs from it.»).      ,   

,     . («Translation 

transfers, 'carries across', a text into a different language, recreates it anew. The 

later text explicitly claims the identity of the original <…>»).   

          

  . («Translations are generally grouped according to source 

language, and judged by standards of <…> the closeness of the rendering to the 

original <…>»).        

   . («Quotation literally reproduces the anterior text 

(whole or part) in a later text»).  ,      

,  ,   ,    

  . («Quotations may be variously marked for reader 

recognition, by typographical signals, by a switch in language, <…> or by the 

actual identification of the original author or text <…>»). -  

 ,       , 

,   .  («Source texts provide plot, character, idea, language, 

<…> to later texts.») [  : 14]. 

      « » 

(  . . ). («Category II contains traditions.»).  
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  :  , ,     

 . («An originary text radiates its presence through numberless 

intermediaries and indirect routes - through commentaries, adaptations, 

translations, and reifications in other works.»).     

   («conventions and configurations»),    

(«genres») [  : 20].  

      ,  

    ,   ,     . 

         

. («<…> this last category consists of what any audience brings to a text 

rather than what the author put in. The focus moves from texts and traditions to the 

circulation of cultural discourses.»).     

« » (  . . ) – ,  

, ,     

 . («Paralogues are texts that illuminate the intellectual, social, 

theological, or political meanings in other texts.») [  : 23].  

. . ,    ,  

    .  . .    

  « ,    ,     

» [ , 2005: 34].    

  .  

. . ,     ,  

  : 

1. «   ,   

 -        

      -

 ( , ,   .); 

2.   ,   

-       ( , ); 
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3.   ,   

      ( -  

,    ); 

4.   ,     

        

    ( , )» [ ; 

. : , , 2011: 133]. 

  ,     . .  

      . .     

  .      

           

 . 

      ,  

. ,       

( . , . .   . . )    

   .  –  

,       , 

     ,    

.  

 

1.2.2.      

 

  . .     « , 

         

» [ , 2008–2017].  . . ,  

    ,     

    -   [ , 

2008].  «        

 -  ,   
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  » [ ; . : , 2008: 56].  

      

 .      

 -   .  

     . . . 

    «  -

 ,         

  ,       

  » [ ; . : , 2018: 41]. 

. .      , 

     ,     

        

 ,    ,   

     [ , 2013].  

 ,  . . ,    , 

    ,     . .   

   .  ,  

 . .  ,     

  ,      .  

. .      «(1)   

        , (2) 

  , . .     

  ,     , 

, ,  (3),       

   » [ ; . : , 1997: 5]. 

«  ,    . .     

   :  , 

,  –      « »,      

     » [ ; 
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. : , 2007: 41].     . . , 

. . , . .   . . ,  ,  

. .    « »  ,    

    «  » [   

., 1997].  

 . . ,   ,  

. . , . . , . .   . . ,  

  «       

         ».   

 «        

     » 

[ , 2007: 41]. 

,        

,  . . ,     

   -   

,    ,   

  .  

 

1.2.3.       

    

 

         

   . («Precedent-related 

phenomena and their functions have frequently become objects of linguistic research 

in the last decades.»).      

 ,        

   ;  

        . 

(«Precedent-related phenomena are generally understood as lingual-cognitive 

units, whose form and meaning are well-known within a specific lingual-cultural 
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community; the understanding of precedent-related phenomena depends on the 

recipients’ background and encyclopedic knowledge.») [Velykoroda, 2016: 70].  

       

       

 (   «  »   

   ).    , 

      ,     

       

 .  « »     

  ,      

« »   .     

 « »,     

    , ,   

  , ,   ,    

  : 1)    ;  2) 

  , . .,    

   . («In European and American linguistic 

traditions precedent-related phenomena are generally recognized as manifestations 

of allusion or intertextuality (though the term “precedent-related phenomenon” is 

not commonly used in linguistic papers). Unlike intertextuality, precedent-related 

phenomena are supposed to be easily and immediately recognized by the addressee, 

while intertextuality may remain unnoticed by readers with less background 

knowledge. This feature of “recognizability” leads to the flexible formal nature of 

precedent-related phenomena, when their form may become somewhat “fuzzy” in 

actual speech. Such modified precedent-related phenomena are called 

“transformed”, yet these transformations commonly do not impede comprehension, 

instead, they add new layers to their meanings, when at least two senses coexist in 

one utterance: 1) the direct sense of the original phenomenon; and 2) the actually 

expressed sense, i.e., when the meaning of the transformation is superposed on the 

original structure») [  ]. 
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. .    ,    

.  ,     : 

1. «     -

  (   )»;  

      

   ,   ; 

2. «    (   ) 

»;         

      ,    

     ; 

3. «  ( )      

     - -  

»;         

,          

[ , 1997: 9].  

   . .   . .   

   . . .   

       ,     

. .    ,     

    .   

     . . . 

. .   . .      

 ,  ,    

  [ , 1997; , 1998].  

       

,  . . .   ,    

     . 

    ,   

  «     

 , ( )  ;  
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,        ; 

       

,        , 

        

       » [ , 2016: 

150].       

 ,  , ,   

   .  

   . .   

«    ,   

 ,       , 

 ,        » 

[  : 151].      .  

  – «  “ ”, “ ”   

 » [  ].      

   . 

     . 

. .          

: - , -   

- .  -   

« ,        

      , . . 

,       » [ , 

2002: 50]. -   –  « ,  

      -

       

» [  ].  -    

« ,     homo sapiens  

  « »   (« » 

 )» [  : 51]. 
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 ,        

       

 ,   ,     

  [ , 1997].    

,   . . , . .   . . ,  

 ,  ,    

 . 

 

1.3.        

1.3.1.   «  »  «  

» 

 

      

  . ,  ,   

        , 

 -    . 

  . .   «  , 

  1)    , ,  ,  

 ,  2)  ,     

   » [ , 2016: 151]. 

  –  «    , 

         

( ,  , ,   . .),    

  ,   , » 

[ ; .  , 2016: 76]. 

 ,     ,  

 ,  ,  « ,   

,          

,     » [ , 2005–

2019]. 
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    .  

. . , «   -   

    ,      

, ,    , 

    » [ , 2008: 26].   

    ,   «    

-    .  

 ,  , ,  

   -  » [ , 

2004: 5]. ,     

         

    . 

 ,   ,   . . , 

    ,     

  .      

  .   

 

1.3.2.     

 

       

 ,     .   

 . . , . . , . .   

. . . 

. .       : 

,   .    

     ,  ,   .  

          

: 
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1. «   ,    

 ( ,   ); 

2.  : , , , , 

,  ( ,  ); 

3.    ( ,  )» [ , 

2007: 11]. 

  . .       

  : «  <…> ,  , 

, » ( ,  . .  «Dichtung und 

Wahrheit») [  : 11].        

: «         

, , ,     

» ( ,     «Sturm und Drang») 

[  : 11].  

. .      , 

  .      

 ,   –   ,   – 

     [ , 2011]. 

. .      , 

,   . ,   

,        . 

   , «    

-    ,    

  ( )   (  

 ,     

)» [ , 2012: 38].      

    .   

        

 [  ]. 
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. .       

  .    

  , , , , 

  .       

  ,      . 

     ,  , 

    , ,  

(  ,   .),   . ,  

      . .  

   ,   , 

   ,  -

,  ,  ,  

 .   -    

-        

 [ , 2011].  

 ,      

  .  ,    

      .  

,   . .     

  . .   . . . 

 . .    ,  

      ,   

,       .  

     ,  

. .       .    

     - , -

  - . 
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1.3.3.       

   

 

      

,  ,  ,        

.         

  .  

. .        

 ,  , , 

  .     

 ,     .   

. , ,  ,     

 , «   ,      » [Crystal; 

. : Velykoroda, 2016: 70].        

   ,       . («Such 

functions as the manipulative, the nominative, the expressive, the function of 

characterization have been determined. In terms of the ludic function of precedent-

related phenomena, it has not been investigated separately. As David Crystal 

argues, the ludic function of language is generally disregarded by linguists, “yet it 

is one of the most important dimensions of language”. Wordplay and puns are 

frequently used in all genres and discourses, and with all types of language units») 

[Velykoroda, 2016: 70]. 

 , «      

 ,       

,    » [ , ; 

. : , 2007: 140]. 

   ,  . . .  

  ,         

 .  



30 
 

    . . ,  

      :    , 

          («  

  ( )   ,     

» [ , 2007: 142]),   – «  , 

       ,   

   » [  : 142].   

,      . 

1.  .     

  ,     

 ,         

 .  

2.   –    

    .      

  ,       

   . 

3.   –    . 

       

,     ,   . 

       

,    -

 ,  « »    

« ». 

4.  .     

   ,     

,       . 

5.  .     

  -     . 

      « »,  
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,        

« ». 

6.  .    

      .    

    ,     

   . 

7.  .    

   ,    ,  

  –    –     

  [  : 143]. 

. .  ,     

  ,        

   [  ].  

 ,       

   .      

 ,  . . , , 

     . 
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   1 

 

         

,      ; 

   ;    

 ,    ,   

«  »  «  »,   

        . 

 . . ,   –   

 ,       

      .  

 ,  . . ,  , 

, , ,   

.  

  . , . , . .   . . , 

    ,  

     ,   

      . 

   . . , . .   . . ,  

       

   ,   

,      . 

     ,  

,     .   

      : 

- , -   -

. 

 ,  . . , –   , 

      .   

  - , -   -
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 2.      

     Щ   

    

 

2.1.         

  

2.1.1.   

 

       

     .  

   ,  .   

       . 

  «        

» [ , 2011: 298].     

   . 

       

        . 

  «Alexander the Great» (Alexander the Great. 2021)  

    -

.       

 .    (  III  ) – 

  ,      

.      ,    

       . 

     –     

  .   «Alexander the 

Great»      ,  

      : 

«Alexanders Mixed hors d'oeuvre», «Alexander's Platter», «Alexander's Special 

Fish Meze», «Alexander's Salad».  ,   
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  ,     

         

.  

   2018  ( . 1)    

«Tracks&Records»   -  «Usain Bolt»: 

«Usain Bolt’s Tracks&Records».  

 ,        

,    ,    

.   –   ,  

     .  

         ,  

     ,   

 . ,   «Tracks&Records» 

     , 

      ,  

   . ,    

 . 

   «The Victor ia» (The Victoria. 2021), 

       

 ,    

-  «Victoria».     

 1 
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     1837  1901 ,  

      II .  

   , , ,  

        

 .        

 ,       

    ,  24  1819  

  .      

( . 2)   .  ,   

  .  

    «Subway»   

     ( . 3): «Anthony Ogogo’s personal best». 

     -  «Anthony 

Ogogo»,   .  

 2 

 3 
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  –   ,   

  2012      .  

       , 

     ,    

  .    ,  , 

   ,    

,            

  . 

   «Leicester Square Kitchen» (The Kitchens. 2021) 

   «Leicester Square».    

  –  . -  – , 

  -   ,    

  ,     . 

 ,  -  –    

,     .  

         

 , ,     

     .  

     ,    

  ,     .  

,     . 

 ,   ,     

        

  .  ,    

 ,         

  .  ,      

    80%     

 («Alexander the Great», «Usain Bolt», «Victoria», «Anthony 

Ogogo»), 20%      («Leicester 

Square»).   ,    -  
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50% («Alexander the Great», «Victoria»)    , 

 50% («Usain Bolt», «Anthony Ogogo»)   . 

  -      

   ,      

       

    .    

  ,       

      . 

 

2.1.2. ,     

 

       

 ,       

  .  

        

  Subway ( . 3)   

  «Anthony Ogogo»: «Anthony Ogogo’s personal best». 

      

        , 

  ,  ,   ,      

  ,      

 3 
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 .     «personal best», 

         

 ,          . 

 ,     

   , ,  

   . 

      .  

    «St. Petersburg» ( . 4) 

    «St. Petersburg». 

     –   

. -  –     ,   

 1703   I,  1712  1918   .  

   .    

 .    -  

   ,    ,   

       

  , ,    - .  

,  -       

, ,         

 .       

  ,        . 

      (Russian Cuisine. 2016 – 2018) 

 4 
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    ,    , 

  «St. Petersburg»  ,     

,      («Solyanka», «Blini», 

«Zharkoye», «Morozhenoe»). 

       

     ,      

  ,   . 

   «Madison» (Madison. 2021),   

,   -  «Madison». 

    -    

  .    

 ,       

,   ,     ,  

    .  ,    

 ,        

    ,  1809–1817    .  

 –       ,  

«  »,   ё     

,  ; ,   

       ,   

 ,    ,     

.  ,    «Madison»  

  - ,  

 . 

       

   ,    .  

     

-     «Alexander the Great» (Alexander the 

Great. 2021)   ,    . 

  –   ,    
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         . 

, ,      

,        

 –     .  , 

       . 

    «Shakespeare’s Head» ( . 5) 

  -  «Shakespeare».  

  –     ,   

  .      . 

,   ,    

  ,       

.  «Shakespeare’s Head»    

 .        

   ,       

,         

 :   «  IV»,  « », 

 « »  .  ,       

  – ,     - .  

     .  ,   

 «Shakespeare’s Head»    

«Shakespeare»   ,  ,    

,    ,   ,  

 5 
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   ,    ,    

 ,       

   . 

   «The Tiffany  Blue Box Cafe» (Harrods. 2021), 

    «Harrods»  ,  

    «Tiffany».  

«Tiffany & Co.» –     ,   1837 

   .  Tiffany   

        

.          

Tiffany Blue Box,        «The Tiffany 

Blue Box Cafe».      Tiffany Blue  , 

  Tiffany Blue Box.        Tiffany. 

 ,   «Tiffany»     

  «The Tiffany Blue Box Cafe», ,    

 Tiffany,          

 ,      .  

,          

   . «Only now, modern-day Holly 

Golightlys can enjoy their flat whites from Tiffany-blue cups, surrounded by 

Tiffany jewels, amazonite stone features and hand-painted Tiffany motifs». 

«Embrace your inner Holly Golightly  and indulge in picture-perfect dishes (served 

with a side of diamonds) at Tiffany & Co.’s only café outside of Fifth Avenue, New 

York».     -  «Holly Golightly»  

  .  ,    

ё , –    «   ».    

    «Tiffany & Co.»,     

5    «Tiffany & Co.»,     , 

  . ,   , 
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     ,       

     .  

 ,  ,      

    ,   

   ,      

  .        

      

      

,    .  

        

(«Anthony Ogogo’s personal best»)       

 («Alexander the Great»).  71,5%    

   :   

 («Madison», «Alexander the Great», «Shakespeare»),  

(«Anthony Ogogo»)     («Holly Golightly»). 

 ,    («Tiffany»),   

 -  («St. Petersburg»)    14,25% 

. 

 

2.2.         

  

2.2.1.   

 

       

       .  

       

«Sophienkeller» (Sophienkeller. 2021).    

   «Sophia».     

        . , 

    1945 .   XVII   
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    ,    

         

.      1945   

 ,    1963     .   

   ,      

 «Sophienkeller».  -   

   ,   .  

 ,  «Sophienkeller»     

  ,    : «Speisen, wie einst 

am Hofe August des Starken» ( ,      

).        

,         XVII 

 –   XVIII .  « »    

   ;  ,    

    .       

,   ,  ,    

     .   «Speisen, wie einst am 

Hofe August des Starken»     

    .     «August der 

Starke»    -

,   .   

«Sophienkeller»   ,       

.         

. ,      

         

. 

,   ,      

     : , ,  

 . ,        
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«Grimms Hütte» (Grimms Hütte. 2021).      

  «Grimm»,    -  

   .       

.       

Hütte ( )       «  

 »      ,   

     .    

 ,     ,    

 ,  .  ,    

  ,  ,     

 .  

      ,  

  - - .    «Goethe Bar» (Kuffler. 2021) 

  -  «Goethe»   

 .    ё    

   .     

 .  ,  . .  ё    

- - .     ,  

     ,   

    .      

 ,    .  

          

 «Hackteufel» (Hackteufel. 2021),    

   -  «Hackteufel». «Nicht nur im 

Herbst/Winter, sondern das ganze Jahr über erfreut sich die deftige, regionale Küche 

großer Beliebtheit: Pfälzer Kartoffelsuppe, hausgemachte Maultaschen, der „Fladen 

Hackteufel“, eine Art Pizza mit Schinkenstreifen und Birnenspalten überbacken mit 

Edelpilzkäse, oder die „Sauerkraut-Orgie“ mit Teufelswurst, Pfälzer Saumagen, 

Krustenbraten und Knödel sind hier ebenso zu finden wie Schweinelendchen mit 

frischen Waldpilzen in Rahmsoße mit handgeschabten Spätzle oder Matjesfilets 
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„Hausfrauen Art“».        

.         

Hackteufel.  ,      , Hackteufel  

      ,     

    .   ,  

   ,   ,   («Hackteufel»)  

      .  ,   

       ,  

        

  «Fladen Hackteufel».  

  -  «Café-Restaurant Holbein’s» (Meyer. 2021), 

       

  - - ,  -  «Holbein» 

  .    –  

 ,       

16 .      VIII  

     ,    

       .  

        

,          

      

 .  ,    «Holbein» 

       : «Holbein’s Marktsalat», 

«Holbein’s Driver», «Holbein’s Schokobrownie», «Holbein’s Bitterino».  

        : 

«“Julia Roberts” Vital-Drink», «“Nicole Kidman” Vital-Drink», «“Paul 

Newman” Vital-Drink», «Van Gogh’s Kir».   -

    ,   

      . 
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  «Kilimanjaro » (Kilimanjaro Restaurant. 2021), 

  - - ,   

 .  –    ,  

   ,  -  .   

 «  »  «  ».    

 ,      

,        «Kilimanjaro»  

«Africa» (Sambussa Africa, Kilimanjaro Salad)     

      

,        

(      ).  ,  

-    ,   

 ,   . 

    «Dionysos» (Dionysos. 2021)  

  -  «Dionysos».   

  –  , , , 

   .     

 ,      , 

,   ,         

  ,   ,      

    ,   

       

    «Dionysos»  ,      

  . 

 ,  ,     

        , 

  («Sophia», «August der Starke», «Grimm», «Goethe», 

«Hackteufel», «Holbein», «Dionysos»)   («Kilimanjaro»).   

     

,       
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.      

 ,    ,     

     .  

    ,      

        , 

  .  

 

2.2.2. , ,    

 

 

  ,       

         

,    ,      

 .      

, ,    . 

      

  .     

   . 

        

 «Sophienkeller» (Sophienkeller. 2021): «Speisen, wie einst am Hofe 

August des Starken» ( ,      ). 

 ,       

,  -  «August der Starke»   

,    .     

,        ,  

 ,   ,     . 

 ,   ,     

      ,  

    . 
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 .      

  ( . 6): «Leckere Croissants: so lecker wie in Frankreich». 

,     ,   

  . ,  ,  

  «Frankreich»,     ,  

,    ,     

.  

 ,       «Leckere 

Croissants: so lecker wie in Frankreich»     

.   «Frankreich»    

  ,   :  

 –     ,     

 .  ,     

    ,     

     ,   . 

      -

    .     

« »  « ». 

     «Speisen, wie einst am Hofe 

August des Starken» (Sophienkeller. 2021)   «August der 

 6 
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Starke»     .     

    ,      

,        

    :      

   , ,    

«wie einst am Hofe August des Starken»,    

,       ,     

. 

        

  «Artemis» (Canaletto. Das Dresdner Stadtfest. 16.08.2019), 

   .    

     .     , 

     ,       

,      .     

 ,     (  , 

 ,     ): 

«Platon Platte», «Athena Platte», «Achilles Platte», «Herkules Platte»  «Rhodos 

Platte».  ,      61  

  (25%   )  12    (5%  

 ), ,       

    ,     . 

 ,     -  «Artemis» 

    ,    , 

   -     

.    « »  

« »     

,          . 

      «McDonald's» 

(Onlineprinters|Magazin. 2021).    2018  ( . 7)  

 -  «Monopoly. Das wird ein Fest».  
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 ,        

,         

    - .    

   –      , 

      « ». ,  

,         ,   

        ,   

  . ,    

 . 

    ,   

     ,   

        .  

        

«Lieferando.de» (Lieferando.de. 2020)    ( . 8): «Jetzt 

Christus geliefert: Von einem unserer 10.000 Lieferdienste».    

    -  «Christus».  

 7 

 8 
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  ,       

werden      «wird», ,   

   ,   «geliefert»   

 2  liefern,     von,  

.        «Christus 

geliefert»      ,   

 ,    .   

      Essen. 

,        

    ,  ,     , 

       .  

 ,    , 

,        

       ,    

,         

    ,   .    

 ,    ,   

      , ,  

        ,  

      . 

       

      . 

       

 ,    ,  

   ,     

  ,       

.       

    ,     

        

   ,         
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  .      

  ,         

      ,  

       

,  :  ,   .  
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   2 

 

  ,  ,   

         

      , 

, ,    . 

      ,    

    .     

,          

        .  

       

    ,       

  ,        

. 

 305    ,   10 

         

      12     

      .  

  7  -  («Alexander the 

Great», «Usain Bolt», «Victoria», «Anthony Ogogo»)  3 -  

(«Leicester Square», «Tiffany», «St. Petersburg»)     

 .  5      

  (41,6%   ).     , 

          

   .    

   4    (33,4%   ). 

     2  (16,6%   

).  1       

 (8,4%   ).    , 

       . 
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  ,       

      9 -  («Sophia», 

«August der Starke», «Grimm», «Goethe», «Hackteufel», «Holbein», «Dionysos», 

«Artemis», «Christus»), 2 -  («Frankreich», «Monopoly»)  

1 -  («Kilimanjaro»).     ,   

       

 ,     8  (53,4%   ). 

     3  (20%   ). 

    2  (13,4%   ). 

      1   (6,6%  

 ).       

    .     

     . - , 

         

 ,       

    ,      

        . -

,         , 

   , ,  

      

.  

 ,       

,        

 :     

       , 

        

      .  
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.        

 : 

- ,      , 

       

.  ,      

     ,   

.   . . ,     

   ,  

         

   .    ,  

,       

 .    . . ,   

      , 

, , ,   

.        

.   ,  . . , 

  . 

- ,     

   ,    

   .  ,   

« »  « »   . 

  . , . , . .   . . ,  

    ,  

     ,   

      .     

  ,  . . ,  
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      -

  ,   

 ,     

.  ,  « »   

 ,      « » –  

. 

- ,    ,  

        

    .   ,  

,       

   .   . . ,  

     ,    

   .  ,      

    .     

 ,  . . ,   

    (70%      

  75%      ),  (30%  

      16,6%      

)  .      

         

 ,        

      . 

       

.  . . ,     

  , , , 

, ,    . 

- ,       

         . 

    ,  ,   7,2% 

      .   
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,        

        

,       (41,6%  

   53,4%   ),    

(33,4%     25%   ),  (16,6% 

  )   (8,4%   ) .  

         

  (8,3%).      
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  ,      
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